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Słowo tydźenja je z pjera Lubiny Hajdukoweje.

ŠĆĚRIĆ ip SO

a) 	so (tróšku njepřistojnje abo škodopřejnje) smjeć 
b) 	so rozšěrić
c) 	so z čerwjenej barbu pomolować

Prawa je wotmołwa a.

Při šćěrjenju sćehnjemy hubje k smjeću. Rjeńši wuraz za mnje je so smjeć, jeli přińdźe (sprawne) smjeće 
hłuboko z ćěła. Jeli pak so skerje bjez zwuka abo chichotajo smějemy abo so (škodopřejnje) přez někoho 
smějemy, potom bych wužiwała so šćěrić.

Takle móžeš to tež prajić
so wošćěraćip, gakotaćip, chachotaćip, rjepotaćip

Připódla prajene
Wuraz zuby šćěrić woznamjenja, zo pokazuješ tamnemu (hrožo) zuby. To činja psy abo druhe zwěrjata, 
hdyž čuja so wohrožene, ale tež ludźo, hdyž so jara hněwaja.

Přikłady z rěčneho korpusa
Wona něšto zajakota, zo chcyła jimaj rady přihladować abo tak podobnje. Wón so šćěrješe a pušći ju nutř. 
(Jěwa-Marja Čornakec, Hołbik čornej nóžce ma. Powědki, Budyšin 1999)
Přez cyle mjezwočo so Krystof šćěrješe. Šćěrješe so, wužadujo a wótře, a hladaše do směra, hdźež  
bě Nowy stał. (Jan Wornar, Dypornak ma ptačka, Budyšin 1974)
Někotři podoficěrojo so přez našu bědźeńcu šćěrjachu. (Beno Budar, W susodstwje makrelow,  
Budyšin 1979) 

we woznamje „zuby šćěrić”:
Na kóždeho mórčeše a na wšěch swoje wótre zuby šćěrješe; žadyn próstwar abo dołžnik sej njezwěri,  
z Bobakom njepřećelny być abo jemu snano samo z kijom na nós klepnyć. (Jurij Brězan, Feliks Hanuš.  
1. dźěl, Budyšin 1968)


